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UccnepoBaHune BANAHUA N300paxeHns n BepodanbHOro
TeKCTa Ha BOCNpUATUE KPeosIM30BaHHOIO TeKCcTa
(3KcnepumMmeHTanbHOE uccriegoBaHue)

B.C. Kocenko
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CraTbsl IOCBsIIEHA aHAIM3Y POOJIeMbl BIMSHUS BepOalbHOI 1 HeBepOaJbHOI YacTeil Kpeoan-
30BaHHOTrO TEKCTA HA €ro CMbICJIOBOE BOCIIPUSITUE, clieliMbHrKa KOTOPOro 00ycaoBiIeHa TeM, UTO
HeBepOabHas 4acTh (M300pakeHne) MACHTUMULIMPYETCS PY IIOMOIIN 3pUTEIbHBIX 00pa30B BOC-
IMOMUHAHUS, a BepOasbHasi 4acTh (TEKCT) — IMPU TTOMOIIM BepOaIbHbIX MOJIe/Ieli, OTOOpaKarIInX
TakXe HesI3bIKOBbIe 00pa3bl COZHAHUS.

J171s1 aHaIM3a CMbICJIOBOTO BOCTIPUSITUSI KPEOJIM30BAHHOTO TEKCTA UCTIOIb30BAJICS METOJI CEMaH-
taeckoro nuddepernmana Y. Ocryna, KOTOPHI ITO3BOJISIET (PUKCUPOBATH PE3YIbTaThl CMBICIOBO-
IO BOCIIPUSITHSI, OCYILIECTBIISIEMOTO KaK MPpY MOMOIIA 00pa30B CO3HAHUSI, TPAHCIUPYEMbIX TEHETH -
yecku (00pasbl 11BeTa), TaK M (POPMUPYEMBbIX IPU BOCIPUSITUN CBOEH KyabTyphl. [IpyMeHeHHBII
METOJI CeMaHTHUecKoro nuddepeHmraia 1aetT BO3MOXHOCTh BCKPBIBAaTh HE TOJILKO IECHOTATUBHBIE,
HO ¥ aKCUOJIOTUYECKHE XapaKTePUCTUKHU COJIepKaHMsI KPEOJIM30BaHHOTO TEKCTA.

[TpencraBiieHUe pe3ybTaTOB B BUJIE CEMAaHTUUECKUX TTPOCTPAHCTB MO3BOJISIET BBISIBUTH 3aKOHO-
MEPHOCTH BIIUSIHUST U300pakeHUsI ¥ TEKCTa Ha TTOHMMaHWe KPeoJIM30BaHHOTO TEKCTA.

Kirouessbie ciioBa: KpeoarM30BaHHBIN TEKCT, BepOaibHasi 1 HeBepOabHasl YacTh, 00pa3 CO3HAHUSI,
BepOasibHast MOJIe/ b, CEMaHTUYeCKU I nuddepeHIna, 1eHOTaTUBHbIC U aKCUOJOTUYECKUE XapaK-
TEPUCTUKU COMEPKAHUS

1. BBegeHue

3amava Halllero UCCIIeI0BaHUSI — U3YUUTh B3aUMOJEICTBIE BepOaIbHOM 1 HEBEP-
GaIbHOIT YacTeil KPeoMM30BaHHOTO TeKCTa! B Ipoliecce (hopMUPOBAHMS ET0 CONepXKa-
HMS B CO3HAHWUM PEITUTIMEHTA. AKTYaJIbHOCTB MCCIIEIOBAaHUSI OOOCHOBBIBACTCSI TEM, UTO
10 COBPEMEHHBIM IIPEICTABIEHUSIM a0COTIOTHOE OOIBIIMHCTBO PEYEBBIX COOOLLIEHMIA
SIBJISIIOTCST KPEOJIM30BaHHBIMU TEKCTAMU, TaK KaK BOCIIPUSTHE JTI0O0r0 peuyeBOro co-
00ILIEeHMSI, TTO KpaiiHei Mepe B HEMOCPEACTBEHHOM OOIIEHNUM, COITPOBOXIAETCS BOC-

! B HaureM ncciie[oBaHNM 1T 0603HAYEHMSI TEKCTOB, COCTOSIILIMX U3 BepOATbHOMN 1 HeBepOaTb-
HOI{ 4acTH, MBI UCITOJTb3yeM TEPMUH «KPEOJTU30BaHHBIN TEKCT» B TOM 3HAYeHUH, B KOTOPOM €T0
BrepBbie yriotpeou FO.B. KHopo3oB rpu paciimdpoBke A1peBHE CUCTeMbl MMCbMa MHIACHIIEB Maiisl.
Yacro ynorpeosisieMblii TEPMUH «ITOJMMOJATbHBIN TEKCT» HE COBCEM TOYEH, TaK KakK MpU MOMOIIN
Hero 0003HaYalOT KaK COOCTBEHHO MYJIBTUMOJAIbHbBIE, TAK U MOHOMOJIATbHBIE TEKCTHI.
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MPUSTAEM CaMOTO afpecaHTa KaK COIMaIbHO JeTePMUHUPOBAHHOTO 00BEKTA, a TAKKeE
BOCTIpUSITHEM COIIMABHON Cpellbl, KOHCTPYNUPYeMOI COBMECTHOM eI TeTbHOCTHIO
KOMMYHHMKAHTOB, BbI3BaBLICii HEOOXOIMMOCTb MX PEYEBOTO COOOLICHMSI .

Bepb6anibHast yacTh KpeoJM30BaHHOI'O TEKCTA SIBJISIETCS 3aBEJOMO 3HAKOBBIM 00pa-
30BaHMEM, HO U aJIpeCaHT KaK aBTOP PEUYEeBOI0 COOOIICHMS, I caMa COBMECTHas JIesi-
TEJIBHOCTB JUISI peLIUIEeHTa KPEOJIN30BaHHOTO TEKCTA SIBJISIIOTCSI 3HAKOBBIMU 00Pa30-
BaHUSMU, KOTOPBIE TTO3BOJIIIOT peIMITUEHTY CPOPMUPOBATL HEpPeUEeBOM KOHTEKCT,
YTOUHSIONINH cofepkKaHne COOCTBEHHO pPedeBBIX COOOIIICHMIA.

B nanpHeiiieM U310XKEHUM Mbl MICXOAUM U3 IIPEACTaBICHUS O KPEOJTM30BAHHOM
XapakTepe JII000ro peueBoro coo0IIeHUsI, TAK KaK B YCTHOM peuu, HaripuMep, TeMOpo-
BbI€ Ka4eCTBa rojioca TOBOPSIILETO, a B MMCbMEHHOM peuy XapaKTepUCTUKHU MpudTa
HE MMEIOT OTHOIIEHMSI K JIMHTBUCTUYECKUM Ka4eCTBaM PEUU.

Hrak, 00beKTOM HaIlero MCCIeT0BaHNS SBISIETCS TTPOIIECC CMBICJIOBOTO BOCIIPU-
TN KPEOJIM30BAHHOTO TEKCTa, a TIPEIMETOM — BIUSHIE M300paxkeHN «K» Ha TIpo-
ecc GOpMUPOBAHUS B CO3HAHUM PELMIMEHTA COIEePKaHUs BCEro Kpeoan30BaHHOTO
TeKCTa U BIUSTHUE BepOaabHOro HanmucaHHoro tekcra «HT» Ha ¢popmupoBaHue co-
Jiep>KaHusl Bcero Kpeonn3oBaHHoro Tekcra « HTK».

DKCcIepuMeHTaTbHBIN MaTeprall COCTOUT 13 M300paKeHUS M TEKCTa-OIMCaAHMSI 3TO-
IO M300pakeHNsI, COCTaBJIEHHOTO SKCIEPUMEHTATOPOM B BUJIe KOMITUJISIIINA M3 TEK-
CTOB-OITMCAHNI, M3TOTOBJIEHHBIX CAMUMM MCITBITYeMBIMMU.

TeKCT-KOMIMISIINAST COMEPXKUT CJIOBA, 3aMMCTBOBAaHHbBIE TOJILKO U3 TEKCTOB-OTTH -
CaHWI1, U3rOTOBJIEHHBIX UCITBITYeMBIMU. TaKo# crtocod co3naHusl SKCIEPUMMEHTaIbHO-
IO TEKCTa MCITOJIb3YeTCsI IJIsl TOr0, YTOOBI M30€XKaTh YIIPEKOB B TOM, YTO SKCIIEPUMEH-
TaToOp HABSI3bIBA€T UCIBITYeMBIM 00pa3bl CBOETO CO3HAHMSI B BUIe BepOAJIbHBIX MOJIE-
JIeit (CJI0B U CIIOBOCOYETaHMIA), COMEePKAIINXCS B 9KCIIEPUMEHTAIBHOM TEKCTE, €CIIU
ero Oy/eT M3rOTaBIMBATh CaM MCCIIeT0OBATETh.

2. O6cyxaeHue

MnaH akcnepnmMmeHTa

Ha mrepBoM 3Tare B ICMX0CeMaHTUYECKOM SKCIIEPUMEHTE TPYIIIa NCITBITyeMbIX Ne 1
(12 xxeH1myH 1 13 MyXYMH) OlLIEHMBAET IPHU IIOMOIIK 33 IIKaJI TOJIbKO M300paxkeHue,
HE COIPOBOXKIAEMOE TEKCTOM.

Ha Bropowm atane rpynmna ucnbityeMbix N 2 (13 xxeHIIuH 1 13 My>X4nH) OLIeHUBa-
€T MpPUY MOMOIIM TeX Xe 33 IIKaJl TOJbKO HallMCaHHBII TEKCT, HE COIIPOBOXKIaeMBbli
U300pakKeHUEM.

Ha tpetbem atame rpymnma ucrbiTyeMbIx Ne 3 (13 skeHIIUH 1 13 My>X4YrH) OLIeHUBA -
eT Tipu momotu Tex ke 33 mkan «HTK», cocrogmuit n3 n3oodpaxkeHus nepBOro 1
TEKCTa BTOPOI'O 3TaroB.

IIpenBapuTenbHO TPyIINa UCTIBITYeMBIX (25 yenoBek: 12 xXeHIIUH 1 13 My>XKunH),
KOTOpasi He ObliIa 3aHsTa B JaJIbHEHIIINX SKCIIEPUMEHTAX, OMMChIBaJIa Ha pyCCKOM (poji-

! TTombITKa OIMIICaTh HEpeueBOil KOHTEKCT IIPOM3BOICTBA M CMBICTIOBOTO BOCTIPUSATHS PEdH, YN~
ThIBa€MbIii KOMMYHUKaHTaMu, Obl1a caenaHa T.A. BaH [IeiikoM Ipy MOCTPOEHUN KOTHUTUBHOM Te-
opum auckypcea [1. C. 12—41].
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HOM) s13bIKe M300paxeHue «K» ¢ 3aganreM «OnuiuuTe npeajaraeMoe u300paxkeHue
KaK MOXKHO ITOJIpOOHEe».

ITocne aToro pe3yabraThl 3KCIIEpUMeHTa ObLIM BBEIEHbI B KOMIIbIOTEP 1 00padoTa-
HbI, 3aT€M pe3yJIbTaThl 00pabOTKU OIMUCHIBAJIMCH U UHTEPIIPETUPOBAIHCE.

Mpoeepsemas runoresa

C 1o3u1IMM TICUXO0JIOTMH BOCIIPUSATHS JTI000€ M300pakeHue MPeACTaeT mepes Cyob-
€KTOM BOCIIPUSITUSI KAK KOHTUHYYM 1LIBETOBBIX IISITEH, KOTOPBIE HAOII0AATEIb JOJIKEH
OCMBICJINTh KaK N300paxkeHne 00beKTOB PeabHO NeiiCTBUTEIbHOCTU. Kaxplii ye-
JIOBEK, IIPMCBOUBIINI 3THUISCKYIO KYIbTYpPY, BlIafeeT HaBbIKaMH UACHTUDUKALINN
CEHCOPHOIo MaTepHaia, IoJIydaeMOro OT CEHCOPHbBIX OPTaHOB, IIPU ITIOMOIIIY ITepLeT-
TUBHBIX 3TAJIOHOB, XPaHSIIMXCSI B CO3HAHUM PELIMITMEHTA B BUe 00pa30B BOCIIOMM-
HaHUS O paHee BOCIIPUHATHIX M MTOHITHIX IpeaMeTax. JpyrumMu cioBamMu, 3Ty MbICIb
MOKHO BBIPa3UTh TaK: HAOIIOJATEIb, B YACTHOCTH, B M300paKeHUSIX, MOXKET ITOHSTh
TOJIBKO TO, YTO OH CITOCOOEH pa3IMYUTh IIPU IIOMOIIY CBOUX 3HAHMI, ChOPMUPOBAH-
HBIX B IIPOLIECCE MHKYJIBTYpaLMU TP HaOII0ACHNY 32 KYJIBTYPHBIMU IIPeAMETaMU CBO-
eif STHUYECKOM KyJBTYphl. bojee TOUHO 3Ty MBIC]Ib MOXHO IIOHUMATh CJICAYIOLINM
00pa3oM: B M300pakeHNU, KaK, BIPOYEM, IIPU BOCIIPUATUU PEabHbIX IIPEIMETOB,
YeJIOBEK MTOHMMAET TOJIBKO TO, YTO MTO3BOJISIET EMY €r0 CO3HAHUE.

ITpu aHaIM3e ITPOLIECCOB BOCIIPUSITHS B TICMXOJIOTUM UCIIONb3YIOT ITOHSITHST «CMBIC-
JIOBOE BOCTIPUSITUE», «OLIYIIIEHUE» U «00pa3bl».

OmynieHne — 310 (GOpMUPOBAHNE XapaKTePUCTUK OTAEIbHBIX CBOMCTB IIpeaMeTa
BHEILIHETO MHpPAa B IPOLIECCE HEMOCPEACTBEHHOIO B3aUMOICICTBUS ¢ HUM. «...OTpa-
JKEHME B OLIYIICHUM — PE3YJIBTAT He ITPOCTO BO3IEHCTBUS 00beKTa Ha XKUBOE CYIIECTBO,
HO pe3yJIbTaT UX B3aMMOICMCTBUS — B3aUMOJCHCTBUS MMPOLIECCOB, UAYIIMX HABCTPEUY
IPYyT APYTY U POXIAIOIINX aKT MO3HAHMS; pe3yJIbTaT B3aUMOACICTBUS OpTaHU3Ma C
PU3NIECKNMU U XUMUYECKUMU CBOMCTBAMM CPelbl IIPU UX HEITOCPEICTBEHHOM BO3-
IeiicTBUM Ha petienTophl» [2. C. 473—474].

[Ipouecc BOCHIpUATHS, COIJIACHO PaCIIPOCTPAaHEHHBIM MPEACTAaBICHUSIM, paccMa-
TPUBAETCs KaK MPOLECC YIOPSII0YMBaHUS OLIYIIEHUI 1 IIpeBpallleHe UX B 3HAHUE O
BOCIIPUHSTHIX ITPeIMETax. DTO 3HAHUE OMUCHIBACTCS KaK 00pa3 CO3HaHUs.

O06pa3 BOCIIPUSITHS IO3BOJISIET BBIICINTD OTASIBHBIN ITPeAMET 13 MHOXKECTBA CXO/I -
HBIX.

B Hamem skcriepuMeHTe MBI IMEEM JICJIO CO 3PUTEILHBIMU 00pa3aMy BOCIIPUSITHS
U II0O3TOMY BOCIIOJIb3YEMCSI CBOIKOM IMPU3HAKOB 3pUTEJIbHBIX 00pa30B BOCIIPUSTHUS,
cocrtasiaeHHbIN C.D. [TonsgkoBeiM. O0pa3bl BOCIPUSITHS 00/1a1a10T CASAYIOIIMMUT CBO -
CTBaMM:

— JIOKQJIM3YIOTCS B MECTE PaCIIOIOXKEHUST MOACIMPYEMOT0 MM 00BEKTa B PeaIbHOM
IIPOCTPAHCTBE;

— y3HaBaeMBbI IIPY ITOBTOPHOM IOSIBJICHUM B CO3HAHUU;

— TIOBTOPSIEMBI U BOCIIPOM3BOIVMBIL;

— MOTYT CYIIECTBOBATb B CO3HAHUU IOCTATOYHO JI0JITO;

— CITOCOOHBI B HEKOTOPO# CTEIEHU U3MEHSATHCS 3a CUET BEpOAJIbHOIO 3HAHUS O
npeamerte [3. C. 107—109].
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ITocnenHee KauecTBO 0OPa30B BOCIIPUSITUSI — CIIOCOOHOCTh B HEKOTOPOI CTEIIEHU
MEHSITBCS 3a CUeT BepOaJbHOIO 3HAHMS — BeChMa BaxKHa JIJIsI HAIlIeTO MCCIeIOBaHMS,
160, KaK Mbl TOBOPUJIM BBIIIE, Mbl U3y4aeM BIUSIHUE N300pakeHUsI Ha CMBICJIOBOE
BOCIIpHUSITHE BepOaIbHOI YacTH KPeOoJU30BaHHOTO TEKCTa.

I1. ®eiiepabeHn HacCTaUBAET HAa TOM, YTO YYBCTBEHHOE BOCIIPUSITUE B3aMOICICTBY-
€T C SI3bIKOM, TIPU MOMOIIM KOTOPOTO OMMCHIBAeTCsI 00beKT. To, YTO OTCYTCTBYET B
OIMMCAaHUM, HAXOAUTCS Ha Iepudepun, T.e. BepoabHOE ONMMCaHNe KOHCTUTYUPYET BCe
OIMMcaHMe, YTO-TO BBIAESS, a UTO-TO OTABUTasd B TeHb [4. C. 140].

OnucaHue n300paxkeHuss — 3TO OIMMCaHKe He TOro, YTO HaOItoAaTeIb BUAUT, a TO,
YTO OH ITOHMMAET, BOCIIpUHMUMAs n3o0paxkeHue. J1jist ToATBepPXKISHUS 3TOM MBICIN
MOXKHO OIlepeThcs Ha aBToputeT JI. ButreHimreiiHa, KOTOPHIN IIUIIET, YTO YAaCTO OMK-
caHMe ecTh TBopuecTBo HaOmogarend [5. C. 182].

st yscHeHUs poJii 00pa30B CO3HAHUS B IIPOLIECCE CMBICIIOBOTO BOCIIPUSITHUS pe-
aJIbHOU NEeMCTBUTEIbHOCTU HEOOXOAUMO 00PAaTUTHCS K aHAIU3Y CIIOCOOOB Iepeaadyn
POMOBBIX KaUeCTB UesIoBeKa OT MOKOJICHUS K IMTOKOJIEHUIO, TaK KaK MOJTO0HbBIN aHaIu3
MIPUBOANT K Pa3IMUYCHUIO ABYX CIIOCOOOB TaKOM Iepefadn: B BUIe OMOJIOTMIECKIX 1 B
BHJIE KYJIBTYPHBIX IIpoTrpaMM. JIJIs1 Hallrero n310XXKeHUs UCCIeTyeMOi ITPO0JIeMbl TAKOM
aHaJu3 BaxeH, ITOCKOJIbKY K POJOBBIM KaueCTBaM YeJIOBeKa OTHOCUTCS CITIOCOOHOCTh
OIepupoOBaTh 00pa3aMu CO3HAHUS, TPAHCINPYEeMbIMH KaK TeHETUISCKH, TaK U KYJIb-
TYPHBIM ITyTEM.

ITpouecc nepenaun pooOBbIX KAUYECTB YIEHOB KOHKPETHOIO 3THOCA OT ITOKOJIEHMS
K ITOKOJICHHIO OCYILECTBIISIETCS TCHETUUECKMM 1 BHETeHEeTUYECKIM ITyTeM. BHereHe-
TUYECKUI IIyTh — 3T0 (POPMUPOBAHME POTOBBIX KAUE€CTB B IIPOIIECCE IIPUCBOCHUSI CBO-
el KyJIbTypbl, KOra yejloBeK (h)OpMUPYET B CBOEM TeJie HaBbIKU IMPOU3BOACTBA KYJIb-
TYpPHBIX IIPEAMETOB, KOTOPHIE OH MU3rOTaBIMBAET 0 00pa3ily, UMEBIIEMY XOXKICHNE B
MPeIbIIYIIEM ITOKOJICHHUU.

B dunocoduu npoiiecc nepeaauyn poJoBbIX KAYECTB UeJIOBEKa B XOI€ U3TOTOBIICHUS
KYJBTYPHBIX IIPEIMETOB OIMCHIBACTCSI KATETOPUSIMU OIPpeAMEUNBAHUS 1 pacIipeame-
yuBaHus [6]. [eHeTHUEeCKUI YTh TPAHCISILMK 00pa30B CO3HAHUSI — 3TO Mepeaadya
00pa3oB co3HaHUS B (hopMe OMOTOTMUSCKUX ITPOTPAMM.

Tak KaK MBI aHAJIM3UPYEM B DKCIIEPMMEHTE BOCIIPUSTHE LIBETHBIX M300paKeHUIA,
pe3yabTaThl KOTOPOI'O MBI OLIEHUBAEM ITpY ITOMOIIIM IIKaJI, TO LIeJIeCO00pa3HO YKa3aTh
Ha ceaylolee 00CTOSITeIbCTBO.

CosHaHMe COBPEMEHHOTO UeJIoBeKa COIEPKUT 00pa3bl CO3HAHMS (00pa3bl BOCIIPH -
SITHsI, 00pa3bl BOCIOMUHAHUS, 00pa3bl IIpeACcTaBIeHNUs ), (POPMUPYyEeMbIe KasKIbIM de-
JIOBEKOM B ITPOLIECCEe BOCIIPUSITHS IIPEAMETOB CBOEI 3THUYECKOU KYABTYpHI [3]. TakuMm
00pa3oM, TIpolLIecC IOCTPOECHMSI COOCTBEHHOTO CO3HAHMSI KaXKIBII YeJI0BEK OCYIIECT-
BJISIET TIPVKM3HEHHO B XOJIe TIPMCBOCHUS CBOEH STHMUYECKOMN KYyJIBTYPhI, KOTOpAs SIB-
JISIETCSI «MHTETPaIbHOM XapaKTepUCTUKOM POIOBOI0O KauecTBa yejioBeKa» [7].

IeneTmueckuii myTh (GOPMHUPOBAHUS POJOBBIX KAUECTB YeIOBEKA pean3yeTcs B paM-
Kax OMOJIOTUYECKMX IIPOTrpaMM Pa3BUTHS YeJIOBeKa, UTO MIPEeIIoiaracT HacaeI0BaHUE
00pa30oB CO3HAHUS MPEIKOB MOTOMKaMU. [1epBbie MOMBITKM 000CHOBATh FTeHETUYECKU I
cnocob HacJienoBaHUSI HEKOTOPpbIX 00pa3oB codHaHMs caeaan K.I. FOHr, Ha3BaB Takue
o0pa3bl apxeTuIiamu [8].
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AHann3 coBpeMeHHOM JuTepatypbl 00 o0pa3ax co3HaHus [3; 9; 10] mo3BoJisieT cae-
JIaTh BBIBOJ, UTO TEHETUYECKH TPAHCIUPYIOTCS OCHOBHEIE IIBETOBBIE 00Opa3hl, 3HAUE-
HUSMU KOTOPBIX SABJISIOTCS GU3MOJOTMYECKHUE, SIMOLMOHAIbHBIE, TOBEJEHYECKIE,
MHTEJUIEKTYaIbHbIE peaKly YeJIOBEKa Ha 1BET, a TakKe ap(HeKTUBHO-UYyBCTBEHHbIE
peakiLuy Ha JII000i BOCTIPUHUMAEMbIi 00BEKT, TPeIIIeCTBYIONIE COOCTBEHHO CMbIC-
JIOBOMY TOHMMAaHUIO Y U3BECTHbBIE, B YACTHOCTH, B IMHTBUCTHKE KaK KOHHOTATUBHOE
3HauYCHUE CJIOBA.

3KcnepumeHTan bHad 4acCTb

Hcnonb30BaHHBINM B HAllIeM UCCIEI0OBAaHUN METOJI CEMaHTUUYECKOIo N hepeHIIM -
ana (C[l) mpeacraBisieT co00i KOMOMHALIMIO ITPOLIESAYP LIKATMPOBAHUS M METOIA KOH-
TPOJIMPYEMBIX accoLiMalmii. Mlcronmb3oBaHMe IICUXOCEMAaHTUYECKOTIO METOAA MCCIIEH0-
BaHUsI IIO3BOJISIET BBISIBUTH YCTOMYMBEIE MPEACTABICHNS PECITOHICHTOB 00 MCCIIeIyeMbIX
00BbEKTax.

[Ipouenypa mcuxoceMaHTUIECKOTO MCCIeAOBAHMS 3aKII0YASTCs B ClIeayromieM. Pe-
CHOHJEHTaM IIpeiaraeTcsi OLeHUTH OIpeaeIeHHbIII HA00p OOBEKTOB I10 3adaHHBIM
KayecTBaM I10 IpaJayrMpoBaHHOI 1iKaje. I1oaydyeHHbIe TaKMM 00pa30M ITPOTOKOJIBI CO-
O1paroTCs B OOLIETPYIIOBYIO MATPULY JAHHbBIX, KOTOpas 3aTeM o0pabaThIBaeTCs Me-
TonoM akTopHoro aHanu3a. [Toctpoenune CJI Ha 6a3e OlLIEHOK OOBEKTOB U3 OIpec-
JIEHHBIX o0Jtacteit — yacTHbie CJI — IMpoaeMOHCTPUPOBAJIO BO3MOXHOCT TpaHC(Op-
MallM1 KJIACCUYECKOrOo CEeMaHTUYECKOTO IIPOCTPAaHCTBA (OLIEHKA, CHJIa, aKTUBHOCTD)
U MOSIBJICHHE HOBBIX (DAaKTOPOB.

Hcnonb3oBanue metadopudeckux mkai B CI ocBoOOXKIaeT CYyOBEKTUBHYIO OLIEH-
Ky PeCITOHAEHTa OT OTPAaHUYEHHOCTH PeajlbHBIMU CBOMCTBAMHU OLIEHUBAEMOI0 00b-
€KTa, MCCIICIOBATEIb MOXKET CaM 3a1aBaTh IIMPOTY OLIEHKKY OOBEKTOB U B 3aBUCMMOCTH
OT HAIIOJTHEHMSI IIIKaJI OPMEHTUPOBATh METO KaK Ha BhIIeJIeHIE OLIEHOUYHBIX (KOHHO-
TaTUBHBIX) IPU3HAKOB, TaK 1 00JIee IPEeAMETHBIX (ICHOTATUBHEBIX). I1saTH- mim cemu-
OaJuIbHBIE IIKAIbI JAIOT BO3MOXHOCTh MHAEKCHUPOBATh HE TOJIbKO Ka4eCTBO, HO M MH-
TeHCUBHOCTB 3HaueHus, MmeToa CJI naeT KBaHTUDUIIMPOBAHHYIO MH(GOPMALIMIO O Clia-
OOCTPYKTYpMPOBaHHBIX aCIIeKTaX MHANBUIYaIbHOTO co3HaHus1. [1epexon oT mpu3HaKOB,
3aJaHHBIX IIKaJIaMH, K pakTopaM QaKTUUECKU SIBJISICTCS ITOCTPOCHUEM CeMaHTHUUe-
ckoro npocTtpaHcTBa. MaKToOp MOXKHO pacCMaTPUBATh KaK CMBICJIOBOM MHBAPUAHT CO-
Iep>KaHUs BXOMSIIIMX B HETO LKA, U B 9TOM CMBIC/IE (DAKTOPHI SIBJISTIOTCST (hOPMOIA
000011IeHN TTpUIaraTeIbHBIX, Ha 0a3e KoTopbix ctpontcs CJI, a ero hakTopHas CTpyK-
Typa OTpaxkaeT CTPYKTYPY aHTOHUMMU B JIEKCHKe. [pynmnupoBKa 1iKaJl B (haKTOPHI O-
3BOJISIET IIEPEHTH OT ONMCAaHMSI 00BEKTOB C TOMOIIBIO PU3HAKOB, 3aJaHHbBIX IIKAJIaMH,
K 0oJjiee eMKOMY OIIMCAHMIO C TIOMOIIBIO MEHBIIIET0 Habopa KaTeropuii-(hakTopoB,
IIPEICTAaBUB COAepKaHNe O0BEKTa B BUIE COBOKYITHOCTH (PaKTOPOB C Pa3IMIHBIMU
ko3 puimeHTaMu Beca. CeMaHTUIECKOE ITPOCTPAHCTBO SIBJISICTCSI CBOCOOPa3HBIM Me-
TasI3bIKOM OITMCAHUS 3HAYEHU, TIO3BOJISIONIMM ITyTeM Pa3IOKEeHUS UX COMepKaHUs
B pUKCUPOBAHHOM ajihaBuUTe KaTeropuii-(hakTopoB MPOBOJUTH CEMAHTUYECKUIA aHa-
JIN3 3TUX 3HAYEHU I, BRIHOCUTD CYKIEHMST 00 UX CXOACTBE Y Pa3IMIMU ITyTeM BBIYKC-
JICHUSI PaCCTOSTHUI MEXKIY COOTBETCTBYIOIIMMM 3HAUCHUSIM, TaK Ha3bIBACMBIMU KOOP-
IUHATHBIMYA TOYKaMU B pocTpaHcTBe. [locTpoeHne ceMaHTYeCKOTO IIPOCTPAHCTBA
SIBJISICTCSI TIEPEXOIOM OT OOJIBIIEH pa3sMepHOCTH (IIPU3HAKOB, 3aJaHHbBIX IIIKAIaM1) K
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0a3ucy MeHblIel pa3MepHOCTHU (KaTteropusiM-dakTopam). [Ipu reomeTpuyeckom npe-
CTaBJIEHUU CEMAaHTUUYECKOTO MTPOCTPAHCTBA KATEroOpruM-(haKTOPhl BEICTYNAIOT KOOPAU-
HATHBIMU OCSIMU HEKOETO MPOCTPAHCTBA, a 3HAUEHUST O0BEKTOB 3a/1alI0TCSl KaK KOOP-
JNIMHATHBIE TOYKU BHYTPU 3TOTO MPOCTPAHCTBRA.

PazmMep BBIOOPKH KCCIIeOBAHMS 3aBUCUT OT MCCIIETOBATEIbCKUX 331a4. YUUTHIBAS,
YTO JAHHBIM METOIIOM U3YYatOTCS HE PECTIOHIEHTHI, 2 OLIEHKN 00bEKTA, BBICTABIISIEMBIE
10 OOJIBLIOMY KOJIMYECTBY LIKAJT, B PE3YJIBTATE IOTYYAETCS JOBOJIBHO OOJIbIIIAs MATPU-
11a TaHHBIX. [103TOMY KOTMYECTBO PECIIOHAEHTOB, HEOOXOAUMOE IS IOJIyYEHUS 10-
CTOBEPHBIX JJAHHBIX, MOXET BApbUPOBAThCS OT 25 10 35 UesoBeK B KaX/10ii TpymnIe.
[TpoBepka pernpe3eHTaTUBHOCTU PE3YIbTaTOB JAHHOTO UCCIIeIOBAHUS OCYIIIECTBIISIACh
METO/IOM test-retest (B crydailHOM MOPSIAKE, IO TIOJIY U IO BO3PACTY PECTIOHJEHTOB).
Pesynbratel mpoBepoK MoKa3aiu, YTO TaHHBIE, TOJYYEHHBIE B XOIE ICUXOCEMAaHTUYE-
CKOTO UCCJIETOBAHMUS, IBJISIIOTCS JOCTATOYHO PEMPE3CHTATUBHBIMMU JUTS KASKIOU TPYTIITHIL.

Kapmuna

Texem

OceHb. [TocnenHue teruibie [eHEYKHU. Ellle MHOTO JIMCThEeB Ha AEPEBbSIX, CJAE JeTa ele
He ocThII. JIec TaK 1 MAaHWUT CBOMM CITOKOMHBIM ITOKaUMBAaHUEM Y MEPHBIM TPEeHbKaHbEM
KaKOI-TO IITHYKH, XOUETCS 3aiTH ¥ ITOCOOUPATh TPUOBI, BIOXHYTH ITTyOOKO JIECHOTO, TIPO-
3pagHoro Bo3myxa. KaxkeTcst, 9To 3eMIIST 1 BO3AYX ITPOITUTAINCH JIETHUM TETUIOM U TeIleph
OTIIAIOT €TO BCEM PACTCHUSM U IEPEBbSIM, YTOOBI M XBaTHJIO TIepe3UMOBaTh. Tuxas JecHas
3aBOMIb BEAET K Apyromy o3epy. KaxkeTcst, 9To ¢ paHHETO yTpa 3IeCh OBIITN pEIOaKH, a TeTIeph
IJIe-TO TOTOBSIT YXY K 00emy. bepera Tonkue, 3HaYUT CKOPO MOXKHO ITOMCKATh 37¢Ch KITIOKBY.

Hacrosias MmeToauka vccjiefoBaHMs MpeAcTaBiIsieT co00i MOAUMUIIMPOBAHHBII
cemanTuueckuit nuddepenuman (CJ1). PecioHaeHTBI JOJKHBI IO 3aJJaHHOMY HA0OPY
KayecTB olleHUBaTh 00beKTHI OT 0 10 5 (0 03HAYaeT OTCYTCTBUE KaUeCTBa, 5 — €ro MakK-
CUMaJIbHYIO BbIpaXXeHHOCTD). M croab30BaHne OMHOTOMIOCHBIX IIKAJT 1a€T AOTOJHU-
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TEJIbHYIO «CTeIIeHb CBOOOIBI» B MIPOEKIIMHA KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP UCITBITYEMBIX Ha
SKCIIEPUMEHTAJIBHBIN MaTepHraJl, TAK KaK IO3BOJISIET BBIACIUTD CyObEKTUBHYIO «CTHO-
HUMUIO» U «AaHTOHMMUIO» IIPU3HAKOB OMKUCAaHU, He 00513aTeJIbHO COBIAAAIOIIYIO C
HOPMAaTUBHO S13bIKOBOI. [1okazareaeM Takoil CyObeKTUBHOM CUHOHUMMY M1 aHTOHUMUM
SIBJISIETCSI TIOIalaHKe IIKaJI-ITPU3HAKOB OMMCAaHUs B ONMH (haKTOp 1 Ha OMH MOJIIOC
dakTopa 111 CHHOHMMOB 1 Ha IIPOTHUBOITIOJIOKHBIN MOIIOC (€CIM OH HAJIMYECTBYET)
JIJIST aHTOHUMOB,

[TonyyeHHBIE CyMMapHBIe MAaTPUIIBI 00Pa0aTHIBAINCH B CTATUCTUYECKOM IIaKeTe
(SPSS) MeTomom (pakTOpHOTO aHaIM3a C TTOCIEAYIONINM BpalleHneM (GakKToOpPOB IO
MPOCTOM CTPYKTYphI. B pe3ynabraTte 00paboTKM TaHHBIX B 000MX CIydasxX ObLIO BhIIe-
JIEHO BoceMb (pakTopoB. Jlajiee pe3yabTraThl IIPeACTaBICHbI B BUIE CEeMAaHTUUECKUX ITPO-
CTPAHCTB U 110 KaTeropusiM-(aKTopaM.

dakTopbl Ha3BaHBI HA OCHOBE BXOASIINX B HUX LKAl U IIPUBEACHBI B ITOPSIIKE
yOBbIBaHMS BKJIaAa B OOIILYIO TUCIIEPCUIO.

OOGcyXxaeHue pe3ynbTaToB

1. Ouenxa (neHoTaTUBHAS) (KPACOUHDBLIL, HCUBONUCHDLIL, BbIPAZUMEAbHBLIL)

0,5
of Ml == .  EH
1 HTK HT K
T OHT
-0,5+
1 K
1L
Puc. 1

Kak BumHO 13 puc. 1, KapTiHa BOCIIPUHUMAETCSI HAMMEeHee KpaCOYHOM, XKMBOTIHC-
HOH 1 BBIPA3UTEIbHOM. DTO MOATBEPKIAIOT OLICHKH IT0 3TUM IIIKajlaM — OHU CaMble
HU3KMeE I KapTUHBL. OTIeIbHO TEKCT OLIEHMBaeTCs 0oJiee MOJIOXKUTENbHO. Kpeonn-
30BaHHBIM TEKCT MMEET HAaMBBICIIYIO OLIeHKY. MOXXHO IPEIIOIOXUTh, 100aBJIeHUE
TEKCTa K KApTUHE CYLIECTBEHHO MOBIMSIIO Ha BOCIIPUATHE KPEOJIM30BAHHOTO TEKCTA.

2. Ouenxa (KOHHOTAaTUBHASA) (1eeKuil, CHOKOUHbLI, 2APMOHUUHDBLIL, HeaepecCUBHbIL,
OMKPbIMDbLIL, eCINeCME8eHHbLIL, UCKPEeHHUIL, NPUSIHDbLIL)

2

0,5

o
IR R R

Puc. 2
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ITo dpakropy Ouenxa (KOHHOTaTUBHAS ) KAPTUHA TaKXKe MMEET CaMyl0 HU3KYIO OLICH-
Ky. TexcT olileHMBaeTCs IOCTATOYHO ITOJIOXKUTEIbHO, HO KPEOJIM30BaHHBIN TEKCT 10 3TO-
My (bakTOpy UMeeT 3HaUeHUe HIXKe, YeM OTaebHO TeKCT. [To aTomMy hakTopy KapTHHa
cTaja IIpUIMHOM 00Jiee HETaTUBHO OLIEHKH KPEOJM30BaHHOTO TEKCTa. DTO MOATBEPXK-
JaeT aHau3 auarpammel. 1o mkanam, BXOISIIMM B 3TOT (DaKToOp, KapTUHA OILIEHUBAET-
Csl HUKE, YEeM TEKCT.

3. Cumeoauurocmo (8036blUIeHHbLI, 00PA3HBLI, CUMBOAUHECKUIL, XYO0ICECMBEHHbLIL)

3
0,6 T
0,4+
0,2+
of L . EHTK
1 - HT K
T O HT
-0,2
T oK
-04 1
Puc. 3

ITo dpakropy Cumeoauunocms camoe OOJBIIOE TTOJOXUTEIbHOE 3HAUEHNE UMEET
TekcT. Kpeosin3oBaHHBIN TEKCT M KAPTUHA BOCITPUHUMAIOTCSI IPOTUBOIIOJIOKHBIM 00-
pa3om. PaccMaTpuBast cpeHIe OLICHKM T10 IITKaIaM, BXOISIIIUM B 3TOT (haKTOP, BUIUM,
YTO OLICHKM KapTUHBI 3HAUMTEILHO HIDKE, YeM OLIEHKH TeKCTa. DTUM MOXKHO OOBSIC-
HUTb Pe3yJIbTaT 3HAaYeHMSI KPEOIM30BaHHOIO TEKCTa.

4. Akmuenocmo (OUHAMUYHbLI, AKMUBHDLIL, APKUI, U30UPEHHDBLIL, YeMKUIl)

4
06 T
0,4+ —
0,2+
T ‘ ‘ . , W HTK
0 T T T T 1
H HT 5T
0,2+
1 OK
—0,4L
Puc. 4

ITo BceMm 1ikanamM gaHHOro pakTopa KapTUHA OLIEHUBAETCS HUXKE, YEM TEKCT. DTO
MMPUBOIUT K CHMUKEHUIO OLICHKM KPEOJIM30BaHHOIO TEKCTa, YTO U BUJHO Ha rpaduKe
JIJIsl JaHHOTO (hakTopa.
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5. Pomanmuvnocmo (UHMUMHDBLIL, U3bICKAHHDBLIL, POMAHMUYHDBLIL)

5

0,4 T
0,3+

T B HTK
0271 o HT
011 0K

1 HT K

ol : R S -
Puc.5

HaunGonwiree 3HaueHue 1Mo aktopy Pomanmuunocmes iMeeT TEKCT. DTO COBIIAIAeT
C OLIEHKOM 110 3Toi mKaie. Hago rmonaratk, 3Ta 11Kaia siBjisieTcsl Haubosiee 3HaunuMOoii
I1s1 oToro (paxktopa. Ilo 1mKane uzbickanHbiii KapTUHA OLIEHUBAETCST HUXKE, UeM TEKCT.
B pesynbraTe Kpeoan3oBaHHbBIN TEKCT UMeEeT 0osiee HU3KOE 3HAaUCHUE.

6. Cuaa (x0400mbLI, CUABHBLIL, HCCCMKUIL, MEMHbLIL, CLONCHDII)

6
0,4 1
0,2 , W HTK
+ K
T OHT
0 et
T HTK HT OK
0,21

Puc. 6

[To aTOoMy (haKTOpPY OLICHKM 10 BCEM IIIKAIaM KapTUHbBI U TEKCTa pa3HOHAIIPABJICHBI.
B pesyibrare B ceMaHTMUECKOM ITPOCTPAHCTBE 3HaYeHMS (paKTopa 151 KAPTUHBI U TeK-
CTa MUMEIOT ITPOTUBOITOIOXKHBIE 3HaKK. Kpeon30BaHHBIN TEKCT B CEMaHTUIECKOM IIPO-
CTpPaHCTBE NMeeT 3HaUYeHMEe 0YeHb OJIM3KO0e K 3HAYESHNIO KaPTUHBI. DTO TOBOPUT O TOM,
YTO BIMSHME KAPTUHEI 110 3TOMY (PaKTOPY SIBJISICTCS IIPe00/I1agalomIM.

7. O6bixkHOGeHHOCHb (HAUBHDLIL, NPUMUMUBHDLI, 00bIKHOBEHHbLIL)

7
1 4
051 B HTK

1 O HT
0 - } T } L |

T N R S

-0,5L
Puc. 7
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[To dakropy O6bixHo8ennocms HanboJbIIee 3HAYEHUE KPEOJIM30BaHHOTO TEKCTa
CJIOXMJIOCH M3 pa3HOHAIIpaBJIeHHBIX 3HAYCHUI OIICHOK 0 IIKanaM. B utore, kazanoch
ObI, IPOTUBOIIOJIOKHBIC 3HAUEHUSI TEKCTa U KAPTUHBI JaIV HEOXUIAHHBINA Pe3yJibTaT
JUIS1 KPEOJIM30BAaHHOTO TEKCTA.

8. Hamypaaucmuunocmo (Hamypairucmu4Hbolil, NOHAMHbBLIL)

8
02
ot
-0,2+
T HTK K
-04 1
Puc. 8

B aToM (hakTOpe Beaylasi poJib y IIKabl noHamHbiil. KapTuHa BOCIPUHUMAETCS Kak
MeHee MOoHITHas 1 0oJiee HATypaluCTUYHAs, YeM TeKCT. B pe3yibraTe ABe 3TU TEHIEH-
LIMY IIPUBOISIT K TOMY, YTO KPEOJIM30BAaHHBINM TEKCT BOCIIPUHUMAETCS KaK MEeHee I10-
HSITHBIA M HATYPaJIUCTUYHBIN.

3. BbiBOAbI

PesynbraThl 9KcnepruMeHTa MoKa3ajiu, YTO OLlEHKa KPEeOJM30BaHHOIO TEKCTa He
SIBJISIETCSI CYMMOM OTIeJIbHBIX 3HAUEHU I OLIEHOK T10 IlIKaJaM TeKCTa M KapTUHbI, a UMe-
eT 0oJiee CJOXHYIO B3aMMO3aBUCUMOCTb OT OAHOBPEMEHHOTO BOCIPUSITUS TEKCTa U
KapTuHbl. OCHOBHOI BbIBOJ, KOTOPBIi MO3BOJISIIOT CAEIATh pe3yJIbTaThl HAILIETO DKC-
IIepUMEHTAILHOTO UCCICAOBAaHMsI, COCTOUT B TOM, YTO BepOaJIbHBIIN TEKCT, COCTOSIIIINIA
U3 SI3bIKOBBIX 3HAKOB C OOJIbIIUM 0000IA0ILMM MOTEHLIMAAOM U YTOUHEHHbIN Cpej-
CTBaMU PEYEBOro KOHTEKCTa, HECET OCHOBHYIO MH(POPMALIMOHHYIO HAarpy3Ky, OpUeH-
TUPYIOLIYIO PELIMIIMEHTA B peajbHOI AeCTBUTEIbHOCTU. TakuM 00pa3oM, OCHOBHOM
MOHATUIHBIN CKeleT oOpa3yeT BepOaibHas YacTb KpeoJru3oBaHHOro Tekcra. Hesep-
OanbHas YacTh KPEOJIU30BAHHOIO TEKCTA, MOMelllasi YMCTBEHHYIO paOOTy peLIMIIUEHTA,
GopMynupyoIIero oopa3bl CBOETO CO3HAHUS MO XKeCTKUI1 BU3YaJbHBIM KOHTPOJIb,
CO3MaeT NPeanOChUIKY IJIs YCTAaHOBJICHUSI CTPOTMX PaMOK CO3/1aBa€MOT0 CONIepKaHUSI.
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The Impact of a Creolized Text Non-verbal and Verbal Parts
on its Perception (an Experimental Study)

Viktoria S. Kosenko

Russian Istitute of Theatre Arts — GITIS
6 M. Kislovskiy per., Moscow, 125009, Russian Federation

The paper analyzes the impact of creolized text verbal and non-verbal parts on the perception of
its meaning. The perception facreolized text is dualistic: the non-verbal part (image) is identified with
visual recollection images while the verbal part (text) is identified with verbal models reflecting non-
lingual consciousness images as well.

The perception of acreolized text perception was analyzed with Osgood’s semantic differential
method which enables the identification of sense perception results involving both genetically translated
conscious images (images of color) and conscious images developed in one’s culture acquisition. The
applied method reveals denotative as well as axiological characteristics of creolized text content.

The resulting semantic spaces demonstrate the impact patterns of the image and text parts on the
creolized text understanding.

Key words: creolized text, verbal and non-verbal part, consciousness image, verbal model, semantic
differential, content denotative and axiological characteristics
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